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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Nissan Altima, Rogue, Sentra 

TOOLS:  None required. 

LOCATION OF CABIN FILTER:  On driver’s side, behind trim panel near the accelerator pedal, behind cabin filter cover

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

  1.	 Open the driver side door and remove the driver’s side kick panel by simply pulling the bottom edge toward you which will 		

	 release the clip securing it to gain access to the filter housing. It is located to the right of the gas pedal. (Fig1, 2)

  2. Remove the filter housing cover by pulling down on the latch at the bottom. (Fig 2)

  3. Pull the old filter out of the housing. It will have to bend at a sharp angle to clear the gas pedal as it comes out. (Fig 3)

  4. Insert the new filter into the housing with the Air Flow direction arrow pointing towards the rear of the vehicle.

  5. Re-install the cover and be sure it is securely latched at the bottom.

  6. Re-install the kick panel. There is a tab on the back of the panel that must slide into a loop on the side of the filter housing.
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10 minutes or less
10 minutes ou moins
10 minutos máx.

Pédale de l’accélérateur / Acelerador

Loquet du couvercle
Cerrojo de la tapa

Frein
Freno



OUTILS : Aucun outil requis. 

EMPLACEMENT DU FILTRE D’HABITACLE : Du côté conducteur, derrière le panneau de 

garniture près de la pédale de l’accélérateur, derrière le couvercle du filtre d’habitacle

RETIREZ TOUS LES DÉBRIS DU BOÎTIER DU FILTRE ET AUTOUR DU BOÎTIER. 

  1.	 Ouvrez la portière du côté conducteur et retirez le panneau de seuil de portière du côté 	

	 conducteur en tirant la bordure inférieure vers vous afin de dégager son attache et accéder 	

	 au boîtier du filtre. Il se trouve à droite de la pédale de l’accélérateur. (Fig. 1, 2) 

  2.	 Retirez le couvercle du boîtier du filtre en abaissant le loquet à la base. (Fig. 2) 

  3.	 Retirez le filtre usé du boîtier. Il doit être plié à un angle prononcé pour contourner la 		

	 pédale de l’accélérateur lorsqu’il est retiré. (Fig. 3) 

  4.	 Insérez le nouveau filtre dans le boîtier en vous assurant que la flèche d’indication du débit 	

	 d’air pointe vers l’arrière du véhicule. 

  5.	 Réinstallez le couvercle et assurez-vous qu’il est verrouillé correctement au bas. 

  6.	 Réinstallez le panneau de seuil de portière. Un taquet à l’arrière du panneau doit être 	

	 inséré dans un anneau d’un côté du boîtier du filtre.

HERRAMIENTAS: Ninguna.

UBICACIÓN DEL FILTRO DE VENTILACIÓN DE LA CABINA: En el lado del conductor, 

detrás del panel del contramarco, cerca del pedal del acelerador, detrás de la tapa del filtro de 

ventilación de la cabina

RETIRE TODOS LOS RESIDUOS DEL ÁREA DE INSTALACIÓN DEL FILTRO.

  1.	 Abra la puerta del lado del conductor y hale hacia usted el borde inferior del panel de 	

	 protección para retirarlo. De esta manera, se liberará el gancho que lo asegura y podrá 	

	 acceder a la caja del filtro, que está a la derecha del acelerador. (Fig.1 y 2).

  2.	 Retire la tapa de la caja del filtro halando el cerrojo en la parte inferior. (Fig. 2)

  3.	 Hale el filtro viejo y retírelo de la caja del filtro. Al sacarlo, deberá doblarlo bastante para 	

	 que el acelerador no lo obstruya. (Fig. 3)

  4.	 Inserte el filtro nuevo en la caja del filtro con la flecha de dirección del flujo de aire 		

	 apuntando hacia la parte posterior del vehículo.

  5.	 Vuelva a colocar la tapa y cerciórese de que el cerrojo esté asegurado en la parte inferior.

  6. 	Vuelva a instalar el panel de protección. En la parte posterior del panel encontrará una 	

	 pestaña que debe deslizar en un agujero en el lado de la caja del filtro.


